
Et si Molière était un gobelin?

Le joueur de Galfire est absent. La joueuse de Trouvetout a quitté la campagne.

Portekoi n’a pas voulu laisser sa hache à la consigne, prérequis obligatoire pour entrer dans le bâtiment. Il est donc
parti s'entraîner sur les arbres du coin pour maîtriser le nouveau pouvoir de son bras. Il doit être en manque de
baston.

Shiriskin et moi sommes conduits par Elémacyl, un scribe enlumineur, jusqu’au troisième étage de la bibliothèque.
Haute de trente-cinq mètres, soit six étages dont le rez-de-chaussée sert de gîte, la bibliothèque est baignée de
lumière grâce à la verrière intégrée dans le toit. A chaque étage une passerelle permet de relier un côté de l’autre.
Le troisième et le sixième étage possèdent deux passerelles qui se croisent par le centre. Un seul double escalier
relie les étages entre eux, tandis que des montes charges permettent d’acheminer les lourds volumes d’un étage à
un autre. Environ cinquante scribes, tous habillés d'une toge verte, participent au fonctionnement de la
bibliothèque.



Nous entamons les recherches afin de trouver le livre dans lequel est écrit le vrai nom du démon surnommé le
brasier manchot. Shiriskin découvre un livre sur les alliances et mésententes entre trois démons majeurs
dénommés par leurs surnoms : la flamme éternelle, les cornes de feu et le brasier manchot. Ce livre mentionne
aussi qu’un démon a été spécialement invoqué pour tuer le brasier manchot. Nous trouvons également le dessin
d’un cercle de révocation qui a permis de bannir le brasier manchot ; dessin que nous recopions scrupuleusement
tous les deux. Mais nous ne trouvons toujours pas de traces de son nom.

Après avoir pris un copieux goûter en guise de déjeuner, j’informe un préposé de la menace que représentent les
cultistes et que ces derniers font route vers Elturel. Le bibliothécaire, un bon à rien pète-sec, ne s’inquiète pas
spécialement, répondant que les défenses sont solides et fiables. Pour une fois que je suis sympa, on ne m’y
reprendra plus.

Nos recherches se poursuivent jusqu’à la fermeture de la bibliothèque, en fin d’après-midi, mais n’aboutissent pas.
Nous retrouvons donc Portekoi, comme par hasard, à la taverne locale. Le coupage du bois n’aura pas duré
longtemps. Il s’est fait plein de nouveaux amis grâce au pouvoir de la boisson selon ses termes et s’est fait
embaucher par le bûcheron du coin pour le lendemain. Cela ne lui paiera même pas tous les tonnelets de bières
qu’il a descendus dans l'après-midi.

Le lendemain au petit matin, de retour à la bibliothèque, un nouveau scribe archiviste, Bronneveg, nous
accompagne, le précédent préposé étant malade.

Shiriskin

Les recherches reprennent au troisième étage. En inspectant les rayonnages, l’archiviste s’aperçoit qu’il
manque un livre. A cet instant, les bibliothèques bien alignées s’effondrent sur nous comme des dominos et
nous voyons deux hommes s’enfuir en courant. Le gnome et l'elfe réussissent tout juste à sortir tandis que
Bronneveg, pas assez vif, est resté coincé entre les rayons. Khiddul lance un sort de directive sur les fuyards
en leur ordonnant de s’arrêter, mais ils continuent leur course effrénée. Shiriskin décide de remonter le temps
de quelques minutes pour faire directement face aux deux hommes.



Nous remontons au troisième étage avec Shiriskin et au lieu d’aller vers les rangées de bouquins qui nous
intéressent, il s’arrête un peu avant et commence à taper la discute avec deux bibliothécaires. Je n’ai pas bien
entendu ce qu’ils se sont dit mais à peine le dialogue entamé qu’ils balancent leur chariot sur Shiriskin et se mettent
à courir. Peut-être qu’il a eu peur que les livres que nous allions trouver révèlent sa véritable nature démoniaque ?
Et si Shiriskin était finalement le nom secret du brasier manchot ? Il crie même “Aux voleurs!” pour attirer des
renforts. Quel culot, je n’aurais pas fait mieux!

Deux bibliothécaires accourent et tirent leurs armes en nous faisant face, et puis quoi encore? L’un d’eux met
Bronneveg KO avec l’aide d’une baguette de feu puis se tourne vers moi. L’autre, avec son cimeterre, attaque
Shiriskin qui part se cacher.

Bon je ne comprends plus rien! Je perds de vue l’elfe quand il se réfugie sous les rayonnages, quel pleutre celui-là !
Je vois les fuyards balancer deux livres sur la passerelle du deuxième étage et entamer une descente hasardeuse
en rappel à l'étage inférieur. Les livres ont une démoniaque ressemblance avec ceux que l'on consultait hier.

Ni une ni deux, avant de me reprendre un souffle de flamme de la baguette du scribe, je bois une potion
d’invisibilité et je passe sous les jambes de mon assaillant ; je ramasse un livre au hasard qui traînait sur un banc, je
saute sur la passerelle du deuxième étage, cinq mètres plus bas en me pétant bien la gueule, et j’échange mon livre
contre un des deux volumes, sans me faire voir des deux alpinistes amateurs qui descendent en me tournant le
dos. Je saute à nouveau dans le vide pour atteindre le rez-de-chaussée, cette fois-ci sans encombre grâce à une
potion de lévitation. Facile !

Shiriskin

Shiriskin, caché, incante un sort de glissement Temporel et téléporte avec lui le porteur des deux livres, dans
la forêt, à environ dix kilomètres de là. N’ayant plus son épée magique laissée à la consigne, le mage prend le
premier bâton qu’il trouve et tape de toutes ses forces sur la tête du voleur, mais le face à face s'arrête
rapidement quand le scribe reprend ses esprits. Il accuse la nouvelle intendante, Oliva Véarn, de les avoir
envoûtés lui et ses collègues. Les souvenirs du bibliothécaire lui reviennent, le temps du trajet retour.

 

Arrivée quelques mois auparavant, après le malencontreux décès du précédent titulaire du poste, elle semble
avoir converti ou charmé une grande partie du personnel. Shiriskin demande au scribe pourquoi l’un des deux
livres qu’il a volé, s'intitule “Le gobelin gentilhomme”. Le scribe hausse ses épaules. Foutu gnome pense alors
l’elfe, il a dû récupérer l’un des livres démoniaques au lieu de le laisser faire. J’avais prévu de le laisser pourrir
dans la bibliothèque mais voilà qu’on est maintenant obligé de retourner le chercher. Shiriskin retrouve Portekoi
qui coupe des arbres aux abords de la bibliothèque et lui raconte les derniers événements. Il lui demande de
l’accompagner à la bibliothèque où il y a du grabuge, et surtout un livre important à récupérer.



Facile, mon cul! La porte de sortie est barrée par deux lourdes poutres, impossible de les déloger. J’entends
plusieurs fois une voix féminine mais imposante ordonner au personnel de nous trouver. Heureusement que l’effet
de ma potion d’invisibilité dure longtemps. Je remonte furtivement jusqu’au sixième étage, mais la bibliothèque ne
dispose pas de fenêtres et la verrière située huit mètres au-dessus de ma tête n’est clairement pas accessible. Du
coup, c’est le moment de faire un peu de baluchonnage, je cherche tout ce qui pourrait m’aider à sortir de cette
galère. Dans une des vitrines de l’étage, je récupère une baguette magique ayant appartenu à quelqu’un se faisant
appeler le général de l’hiver.

Je retourne au quatrième étage et j’observe une femme d’une beauté démoniaque possédant des cornes sur son
front, une queue et des ailes dans son dos, diriger les opérations depuis le troisième étage. Un démon. Mon
cerveau fait tilt : Shiriskin!


